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KOTHUTUBHBIN TTIOAXO0]T K KIIACCUOUKALIMN
NHOA3bIYHbLIX 3AUMCTBOBAHNU

PaccmaTpuBaroTcst paziaMyHBIE MOIXOABI K KJIACCH()UKAIIMHA HWHOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBAHMH C aKIIEHTOM Ha KOTHUTHUBHOW KJIacCU(pHUKAIH, Oa3upyromiencs,
B CBOIO OYepellb, HA OHOMACHOJIOTHUECKOH MapagurMe u3y4eHusl OCOOCHHOCTEH
(hopMHpOBaHHS HOMHHATHBHBIX CIHHUIIL.

Knrouegvie cnosa: MHOS3bIUHBIE 3aIMCTBOBAHHMS, KJIacCU(PUKAIMS, OHOMA-
CHOJIOTHS, TTPOU3BOJIHOE CIIOBO, KOTHUTHUBHBINA MOJIXO/I.

[Ipobnemsl, cBsA3aHHBIE C 3aMMCTBOBAHHEM HHOS3BIYHOW JIEKCHKH, ITOCTO-
SIHHO TIPUBIICKAIOT BHUMaHUE KaK JIMHTBUCTOB, TaK W IIMPOKOH OOIIECTBEHHO-
cTH. Pa3znuynble OIIeHKM HEOOXOIUMOCTH 3aWUMCTBOBAHHI U MX MECTa B JICKCH-
4ecKoil cucreMe s3blka B OOJNBIION CTEMEHH OIPEIeNsIOTCS  COIUO-
KyJbTYPHBIMH TIpolieccamMu. M3yueHne 3auMCTBOBaHHMIA B JHAXPOHUYECKOM ac-
MEKTe MO3BOJIIET HE TOJBKO «IIPOJUTHh CBET HA TNPEIOMIICHHE ONpEeASHCHHBIX
MPOIIECCOB B MCTOPUH T€X WM WHBIX S3BIKOB, HEMOCPEICTBEHHBIC KOHTAKTHI C
KOTOPBIMU TMPHUBEIN K 3aMMCTBOBaHUIO» [2], HO W, B OINPEIECICHHON CTEIEHHU,
MPOCIIETUTH 32 UCTOPUEH HApOIOB, HAa ATUX A3bIKaX TroBOpsAMuX. MHTEpec k uzy-
YEHWIO 3aMMCTBOBAHUH BEJHK KaK B OTCUECTBECHHOM, TaK M B 3apyOe)KHON JIH-
TepaType M CBsA3aH, MPeXk/e BCEro, ¢ UMEHAMHU TaKuX yueHbIX, kak FO.H. Kapay-
noB, B.B. Konecos, JL.IL. Kpeicun, F0.C. Copokun, V. Baitnpaiix, A. Xayren, I1.
Kox u np.

Haubonee oOmme «A3bIKOBBIE U COHMATBHO-TICUXOJIOTHYECKUE MPUUYHHBI,
CIOCOOCTBYIOLINE YCBOCGHUIO MHOS3BIYHOM JIGKCHKH ... BBISBJICHBI C JIOCTATOY-
HOM moaHOoTOM» [3: 259]. O6CyKaast HpUYUHBI BOSHUKHOBEHHUS 3aMMCTBOBAHUH,
HEKOTOPBIE aBTOPHI JIENSAT BCE WHOCTPAHHBIE CJIOBA Ha «3aMMCTBOBAHUS MO He-
obxomumocTu» (necessity borrowings) u «u30bITOUHBIC 3aUMCTBOBaHU (luxury
borrowings). [Ipu Gonee neranbHOM H3yYeHHH BOIIPOCA YKa3bIBAIOTCS OoJee
JECSATH MPUYXH, 0030p KOTOPHIX MpeacTaBieH B padote [10].

Hauvano cucreMHOMY H3y4YeHHMIO 3aWMCTBOBAHHMM 3alaJHBIMUA yYCHBIMH
ObLTO TIONTO’KEeHO paboramu B. beta, paccmoTrpeBmiero u kiaccuunpoBaBiie-
ro JJATHHCKHE 3aMMCTBOBAHUS B JpeBHEBEpXHEHEMENKOM, U A. XayreHa, orpe-
JIENTUBIIIETO 3aUMCTBOBAaHHE KaK «HAMEPEHHOE BOCIIPOU3BEACHUE B OHOM SI3BIKE
Mojieseit, 00pasuoB (patterns), paHee CYIIECTBOBABIIMX B Ipyrom» (LMT. MO:
[13]). I'oBopst 06 obOpasmax, Mmoaensx, A. XayreH y4uThIBa€T BO3MOXKHOCTh 3a-
MMCTBOBaHHMSI HE TOJIBKO OTACNBHBIX CIOB, HO M PA3JIMYHBIX KOHCTPYKIIHA, B Ua-
CTHOCTH cioBOocodeTaHui. VIMeHHO Osaromapst 3TOMy HEKOTOpBIE JIMHTBHUCTBHI
(cm.: [8]) cumTaroT ykazaHHOE BBINIE OMpesesieHne Hanboyiee TOYHBIM Ha CETo-
THSITHAA JeHb.
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Haunnas paGorate HaJ cOOCTBEHHOM Kiaccu(UKaIMe 3aMMCTBOBaHMMA, A.
XayreH, ckopee, CTpeMUIca K Kak MOKHO 0Oojee TOUHOU nepeaaye HEeMELKOs-
3bIYHBIX TepMuHOB B. Beria. Uepes HeckoIbKO JIeT mocie NepBoi myOIuKau
matepuanoB A. XayreH yrouyHua au¢¢depeHIranno 3auMCTBOBAaHUNM U Oosee
JETAIHO PAa3bSCHUI HEKOTOpbIE TepMHHBI. CyMMHUPOBAaB MMEIOIINECS JaHHBIE
[6; 8; 10], MBI mpencTaBUIM OOCYKIAEMYIO KIACCH(UKAIMIO CXEMATHIHO. (CM.
puc.1).

3auMCTBOBAHUSA
3auMcTBOBaHHBIE CIIOBA 3anMMCTBOBaHUS-THOPHIBI
(loanwords) (loan blends)
ACCUMUIIHN- HEaCCUMMUIIN-
pOBaHHbBIE pOBaHHBIE

(assimilated) (unassimilated) 3amMcTBOBaHHS-CIABUTH

3aMMCTBOBAaHU 3HAYCHUA 3aI/IMCTBOBaHI/I$I-O6pa3OBaHI/ISI

(loan meanings) (loan creations)
OMOHHMMHNYHBIC CHHOHHUMHNYHBLIC TOYHBIC HpI/I6J'II/I3I/ITeJ'IBHI>IC
(homonymous) (synonymous) (exact) (approximate)

Puc. 1

3aumcmeosannble c06a MPENCTABISAIOT COOOH Cllyyau MOJHOTO IepeHoca
(GOopMBI U 3HAUEHMs MHOSA3BIYHOTO CJIOBA C PA3HOH CTENEHbIO (DOHETHUECKOU
ajanTanuu (aCCUMIITUPOBAHHBIC, HEACCUMITUPOBaHHbIR). [Ipu 3aumcmeosanu-
AX-COBULAX «IPOUCXOINUT CABUT B 3HAYCHUH (BHESI3BIKOBOM KOHTEKCTE) JIEKCe-
MBI POJHOTO s13bIKa» [6: 57]. [Ipu 3TOoM 3HaYeHNe BHOBb 00pa30BaHHOTO CJIOBA B
S3bIKE-PEHUITUEHTE MOXKET COBEpIIEHHO HE COBIAJATh CO 3HAYCHHWEM COOTBET-
CTBYIOILIETO CJIOBA B SI3BIKE-UCTOYHHKE (OMOHUMUYHbIe 3aUMCTBOBAHHS) HIIH
UMETh C HUM HEYTO oO1iee (CuHoHuMuYHble 3aMMCTBOBaHMs). Bropyto moarpyr-
My Cpeay 3auMCTBOBAHHI-CIBUIOB COCTABISIOT 3AUMCME08AHUA-0OPA308AHUSL,
(dbopMupyeMBbIC IyTeM TIEpEBOIa BCEX (mouHble) WK JIAITH HEKOTOPBIX (npub/iu-
3umenbHbie) 9aCTe WHOCTPAHHOTO ciioBa. DaKTHUECKH, TOUHBIE 3aWMCTBOBA-
HUSA-00pa30BaHUsl B TEPMUHOJIOTUU XayreHa COOTBETCTBYIOT KaJIbKHPOBAHHBIM
eIMHUIIAM B TPAAWIMOHHOM ITOHUMAHHWH. 3aWMCTBOBAHHS-THOPUABI — 3TO
CJIOKHBIE CJIOBa, B KOTOPBIX OJIHA M3 4YacTe 3aMMCTBOBaHa (IIPEACTABISET CO-
0011 3aMMCTBOBAaHHOE CIIOBO), a ApyTas sBISETCS HCKOHHOI.

Knaccudukamus, pazpaborannas A. XayreHoM Ha ocHoe uzaei B. berna,
CUHMTAeTCsl TPAJAUIIMOHHOW, WM Kiaccuueckod. MiMeHHO ee OGepyT 3a OCHOBY
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MHOT'ME COBPEMEHHBIE aBTOPBI, CTPEMSIIMECS BHECTU CBOK JIENTY B BOIPOC
M3Y4YEeHHS THUIIOB M MPHUPOJbI MHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN B Pa3IMYHBIX SA3bI-
kax. Tak, Hemeukuil uccnenosarensd J. Grzega npeacraBiseT COOCTBEHHYIO TH-
MOJIOTHIO 3aMMCTBOBAHHM, 0a3UPYIOIIYIOCS HA pACCMOTPEHHOM BBIIIE TPAUIIU-
OHHOM KJIaCCH(UKAIINHU, C OJTHOW CTOPOHBI, U Ha mpemnoxkenHon 1. Illtekaye-
pom [14] oHOMacuonmorudeckoit Moieau GOpMUPOBAHUS TTPOU3BOIHOTO CIIOBA, C
npyrou. I[IpenmaraeMslid OAX0A K PACCMOTPEHUIO WHOS3BIUHBIX 3aUMCTBOBAaHHN
pa3paboTaH B pyclie «KOTHHUTUBHO-HCTOPUYECKOH oHoMacuonorum» [10], urto
MO3BOJISIET aBTOPY AKIIEHTUPOBATh BHUMAaHHE HE TOJbKO HA HOMHUHATUBHOM, HO
Y Ha MOHATHUIHON 3HAYMMOCTH MHOSI3bIYHBIX HOBOOOPA30BAHUM B SI3BIKE.
B camom o61uem Buje Mozens (hopMUPOBAHUS IIPOU3BOAHOTO CJI0BA, IIPE-

noxenHas [1. tekayepom [14], BKiIto4aeT NsATh YpOBHEH:

1) xonyenmyanvHwlll, HA KOTOPOM TIPOUCXOIUT BhIETICHUE (PparMenTa aeii-
CTBUTENILHOCTH U (HOPMHUPOBAHKE CAMOTO OOIIETO MPEACTABICHUS O HEM.
Ha sToM ypoBHE KOHIENTy MOTYT INPHIIMCBHIBATHCS TaKWe HapameTphl,
Kak, HampuMep, BEIIECTBO, JIEMCTBUE, KAUECTBO wmm COINYTCT-
BYIOIIEE OBCTOATEJIBCTBO;

2) cemanmuueckuti, TIPENTNONATAIOMINN BBIJICIIEHUE TaK Ha3bIBACMBIX «Ce-
MaHTUYECKUX MapKepOB» BHYTPHU OOIIUX XapaKTEPUCTUK KOHIICIITA;

3) onomacuonozuyeckuii, BKIOYAOMNNA BEIOOp OJHOTO M3 MapKepoB B Ka-
4eCTBE OHOMACHOJIOTMYECKOM OCHOBBI (onomasiological basis) erie of-
HOTO Mapkepa Kak OHOMacHOJOIMYeCKOro mpusHaka (onomasiological
mark) JaHHOW OCHOBBI,

4) onomamonozuyeckuii, TI€ B COOTBETCTBUM C TIPUHITUIIOM «pacrpeierne-
HUst popM B 3aBHCHMOCTH OT 3HaueHms» (Form-to-Meaning Assignment
Principle) moxOuparoTcst KOHKpETHBIE MOPDEMBI

5) ¢ponemuueckuii, moapazyMeBalOMINNA OKOHYATEIbHOE OGOpPMIICHHE €u-
HUIIBI B COOTBETCTBHH C MOPQOJOTHYECKUMH M CYIepCEerMEHTHBIMH
NpaBUJIAMU SI3BIKA.

OtMmeuas HEKOTOpbIE HETOCTaTKM paccMOTpeHHoW mopaenu, J. Grzega [12]
NpPU3HAET ee JEHCTBEHHOCTh MPH aHalu3e OOJBIIMHCTBA THUIIOB TPOU3BOIAHBIX
CJIOB B QHIVIMHACKOM si3bIKe. CTpEeMsICh K KOTHUTUBHOMY OCMBICIICHUIO CYIITHOCTH
WHOSI3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHMI, YUEHBIH CO3/Ia€T COOCTBEHHYIO CXEMY, SIBJISIIO-
IIYIOCS MOTBITKON OCMBICJICHHS TIPUHIIUIIOB BXOXKICHHS B SI3bIK PA3IMYHBIX TH-
TIOB WHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI U MX (D)YHKIIMOHUPOBAHHSI.

Momndunupys monens Illtexayepa, J. Grzega [10] oOweauHsieT mepBbie
JIBa YpOBHS B «ypOBeHb BocmupusaTus» (perceptual level) m 3amenseT TepMuH
«(oHETHYECKU ypOBEHB» Ha «MOP(OHOJOTHMYECKHI YPOBEHBY, CIIPABEITHBO
OTMeYast, YTO 3aKITIOYUTENbHBIN dTam 00pa30BaHMs HOBOM JIEKCHUECKOW €TUHH-
16l TIOAPA3yMEBAET TAKXKe yUeT MpaBUI (POHOTAKTHKH U MOP(OIOTHIECKOH CO-
gyeraeMoCTH. [1og GOHOTaKTHKOM B 3apyOe:KHOW JIMHTBUCTKE MOHUMAIOT CUCTE-
MY «IpPaBWJI U OTPAHUYCHUH, YIPABISIONIMX BO3MOXXHOCTBIO TOSBICHUS OIpe-
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JICJIEHHBIX CETMEHTOB M IOCJIEI0BAaTEIbHOCTE CETMEHTOB B CJIOTaxX WJIM CJIOBaxX
JaHHoro si3bika» [7: 165. Ileperox moit. — O.K.].

I'oBopst 00 MHOSA3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUSX, J. Grzega [10] pa3genser ux Ha
pa3IMYHBIC THITHI B 3aBUCUMOCTH OT KOTHUTHBHBIX YCIOBUI WX BO3HUKHOBEHUS
1 (QyHKIIMOHUPOBAHUS B S3bIKE. DTy KIACCH(UKALUIO MOXKHO CXEMAaTHYECKU
MIPEJICTaBUTh CIEAYIONIUM 00pa3oM (cM. puc. 2.).

3auMCTBOBaHHUS
HcTunHbIE 3aMMCTBOBaHUS IICEBA03aMMCTBOBAaHU
(true loans)\ (pseudo-lgans)
HETIOJTHBIC OmuO0YHBIE Moposoro-iekcnd. - | Cemo-JiekcHy.
(incomplete|loans)  (misloans) (morpho-lexical) (semo-lexical)
(honeTnveckKue COBITA/IAIOIITNE
(phonetic loans)

3auMCTBOBAHUSI-UHTEPIPETALINN
(loan renderings)
o
3anMCTBOBaHHS 3HAYCHUS 3aMMCTBOBAHHS-TIEPEBOIBI
(loan meanings) (loan translations)

Puc. 2

[IpoBoas nuddepennmannio MHOS3BIYHBIX 3auMcTBOBaHMi, J. Grzega uc-
XOJHUT U3 OOLIENPU3HAHHOTO MOJOXKEHHSI O TOM, YTO JI000€ S3bIKOBOE HOBOOO-
pa3oBaHHMe OepeT UCTOKH B PEYH, MIPHUEM B PEUH OTAEIHHOTO HOCUTENS S3bIKA.
Pemasi nate ums kakoMy-iau0o0 (parmMeHTy IefCTBUTEILHOCTH, FOBOPAIIMN Je-
JaeT BbIOOp B MOJIb3Y 3aUMCTBOBAHMS U3 JIPYTOro si3bika B ABYX ciydasx: (1)
KOorjla OH HEJOBOJICH MMCIOIIMMCS B COOCTBCHHOM SI3bIKEC Ha3BaHHEM WM (2)
€CIIM COOTBETCTBYIOIIEE MOHATHE B JTAHHOM SI3BIKE OTCYTCTBYeT. B o0oux ciy-
YasiX Mbl IMEEM JIeJIO C UCTMUHHbIMU 3aUMCTBOBAaHUAMU. [Ipu sTOM peus Oyner
UITH O 3aMMCTBOBaHUM (POPMBI, a HE 3HaYCHHA. B cilydasx TUIa aHTIUICKOTrO
verse, 00pa30BaHHOTO OT JIPEBHEAHTIIMICKOTO fers, U3MEHHUBIIETO MEPBbIA 3BYK
MOJ1 BIMSIHUEM JIATMHCKOTO SI3bIKA, pedb UJET O (hoHemuueckux 3auMCTBOBAHU-
ax. Ecnu nepemieniasi B I3bIK-pelUIUeHT (GopMa HE UMEET TOYHOIO 3BYKOOYK-
BEHHOT'O COOTBETCTBHS C (POPMOI B S3bIKE-UCTOYHHUKE, PE€Ub UICT O HENONHbIX
3auMCTBOBaHUAX. Hampumep, rpedeckoe CymecTBUTENbHOE Aerobic MPUILIO B
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aHrnuiickuit B Gopme aerobics. Ilpencrapisercs, 4To Mpu aHanauze OOJBIIOrO
KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAHUN OTHECEHHE MHOTHX CIIy4aeB K 3TOW TpYIIe MOKET
OKa3aThCs 3aTPYAHUTEIHLHBIM. MHOTHE WHOSI3BIYHBIC CIIOBA MEHSIOT CBOW OOJIHK,
aJanTUPYsACh K CHCTEME SA3bIKa-PEIMIUEHTA, B TO YK€ BPEMs YCTAHOBIICHUE W3-
HavaIbHOW (OPMBI (TOH, KOTOPYIO CIOBO MMEJO0, TOJIBKO IMOSBUBIIUCH B SI3BIKE)
4acTO OKa3bIBACTCS HEJIETKOW 3ajaveid, TpeOyIomel TIaTeIpHOro JHaxXpoHuYIe-
CKOTO aHaJIn3a.

Mon owubounviMy 3aMMCTBOBAaHUSIME aBTOP MOHUMAET T€ MPUMEPHI, KOTO-
pble TPAJAUIUOHHO OMHCHIBAIOT KaK CIy4YaW HApOAHOW sTHMonoruu. Kiaccuue-
CKUM MPUMEpPOM B JAHHOM CIIydae SIBJISICTCS aHTJIHMICKOE CYIIEeCTBUTEIbHOE
gooseberry (KpbDKOBHUK), UCTOPUYECKH BO3BOJIMMOE TOJIAHACKOMY kruisbezie
Wi QpaHIly3cKOMy groseille, HO TIOA BIMSHUEM HAPOIHOW STUMOJIOTHH TOTY-
YHBIIIEE CO3BYUHE C HA3BAaHUEM MTHUIIBI goose (TYCh).

I'oBopsimuii MOXeT He nepeHOCUTh (HOpMYy MHOCTPAHHOT'O CJIOBA B POJIHON
A3BIK, @ OOpAaTHTHCA TOJBKO K COZIEP)KATEIbHOW CTOPOHE 3HAaKa B s3bIKe-
HCTOYHHKE M HA OHOMATOJOTMYECKOM YPOBHE 3aMOJHHUTH YK€ HMEIOITYIOCS
OHOMACHOJIOTHUECKYI0 KOHCTPYKIHIO HCKOHHBIMH (TTPHHAIICKAIIUMU POAHOMY
S3bIKY ) MOppemMaMu. IHBIMU CTIOBaMU, TOBOPSIINN «HAa CEMAaHTUYECKOM yPOBHE
Y Ha MyTH K YPOBHIO OHOMACHOJIOTHYECKOMY UMEET JIeJI0 C HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM, HO, JJOCTHUTHYB OHOMATOJIOTMYECKOTO YPOBHS, BO3BPAIAETCS K POIHOMY
sa3bIky» [11: 226. IlepeBog moii — O.K.]. B Takux cinyyasix pedb HAET O 3aUM-
CMOBAHUAX-UHMePNpemayusx, Pa3HOBUIHOCTBIO KOTOPBIX ABISIOTCS 3aUMCMBO-
8aHUs-nepesoobl, IPeACTaBIAONE cO00M pe3yIbTaT KalbKHUPOBAHUS U3 SI3bIKA-
nuctoyHnka. OTMETHM, YTO HA TIPAKTUKE Pa3rpaHUYCHHUE NBYX YIOMSHYTHIX BBI-
1€ THIIOB OKa3bIBAETCs BEChMa 3aTPyJHUTEIbHBIM. TakK, aHTTIMIICKOE CYIIeCTBU-
TenbHOE gospel ObLTO 00pa30BaHO CpAIIEHNEM APEBHEAHTIIMHCKOTO CIIOBOCOYE-
TaHus god spel, nMeBIero 3HadeHHe «good news» (xopomme HoBOCTH). [lo
JAHHBIM HEKOTOPBIX 3TUMOJIOTHYECKHX ClIoBapeil [15] mocnenHee ckambKupoBa-
HO C JIATHHCKOTO bonna annuantio. OIHAKO MOXEM JI MBI CETOJIHS C MOJHOU
YBEPEHHOCTHIO TOBOPUTH O TOM, YTO 3TO IEHCTBUTEIHHO OBLIT CIy4ail KaJIbKUPO-
BaHHUA, a HE CO3JaHME AHAJOTUYHON KOHCTPYKLMHU TOJ BIUSHHEM JIATUHCKOTO
CJIOBOCOUYETAHUS?

BecbMma nHTEpeCHSBI ciiydau 3aumcmeosanus 3naueHus, KOrjaa mnoji BIUsSHU-
€M HMHOCTPAHHOTO CJIOBA paclIMpsieTcs 3HAYeHHEe MCKOHHOTO cjoBa. Tak Mpo-
U301IUI0, HApUMEp, C PYCCKMMHU NPHIATATEIbHBIMU MOHKUU W J#CUBOL, OTHO-
cummMcsa 10 XVIIL Beka k xapakTepucTHKaM dYeloBeKa (MoHKuil, a HE MOoJ-
cmblll,; Jcugoll, a He mepmeniil). Tlon BmusHUEM (PAHITy3CKOTO CIIOBA fin TOs-
BHJICSI KTOHKHI BKYC», a 10J1 Bo3aeicTBreM Vif — «xkuBoit ym» [4: 193].

Ha puc. 2 tpeThst rpymnma 3auMCTBOBaHUN 0003HaUY€HA KaK 1Ce8003AUMCHI-
6osanus. B padote [10] aBTop mpeayiaraeT albTepHATUBHBIN TEPMHUH — creative
loans, oT KoTOpOrO caM B najbHeimem [11] orka3eiBaerca. Ha Ham B3rs, 3ToT
0TKa3 BIIOJIHE ONpaBJaH, MOCKOJIbKY «creative loan» nepekinkaercs ¢ «loan cre-
ation» B TpaJMIIMOHHON Kiaccuukammu XayreHa, yTo MOPOKIACT U3IUIIHIOI
TEPMUHOJIOIMYECKYIO HEoIpeaesieHHOCTh. IlceBno3anMcTBOBaHUS  SIBISIOTCA
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CMEIIaHHBIM CIIOCO0OM 00pa30BaHUsl HOMUHATUBHBIX €IMHUL, HAXOAAIUMCS Ha
CTBIKE CJIIOBOOOpPA30BaHUsI M 3aUMCTBOBAHMS; ATO CJIOBA, COCTOSIIUE W3 HHO-
S3BIYHOTO MaTepuaia, HO HUKOTIa HEe CyIIEeCTBOBABIINE B TaKOH (opMe B S3bI-
Ke-ucTouHuke. [IpuunHOi MOSIBICHUS TaKUX CJIOB SBJSIETCS, KaK MPaBHIIO, TIpe-
CTHIK f3bIKa, U3 KOTOPOTO NMPUXOASAT NCEBA03aUMCTBOBaHUS. VIMEHHO B CBs3H €
TAaKUMH CJIIOBAMH OOBIYHO BCTAET BOMPOC O TPAHUIIAX JOMYCTUMOCTH HCIIOIB30-
BaHUS MHOSA3BIYHBIX 2JIEMEHTOB.

B oredecTBeHHOI nMTEpaType OLEHKA 3aMMCTBOBAaHUI MO OOJBIIECH YacTH
OTpULaTENIbHAs, JaXKe «pa3IpakeHHO-I3BUTEIbHAS IPUMEHUTENBHO U K OTHEIb-
HBIM CJIOBaM, M K MPOIIECCY Kak TakoBoMy» [5: 136]. 3To yTBepKaeHUE OCOOEH-
HO CHpaBeUIMBO IO OTHOIIEHHUIO K JIEKCHUECKUM EIUHUIIAM M3 aHTJIMHCKOTO
sI3pIKa U €r0 aMEpPUKAHCKOTO BapuaHTa. TeHIEHIUS K YMOTPEOJCHUIO TaKUX
CJIOB Hayasa mposBisaThes ¢ S0-x romoB XX Beka u Obuta Ha3BaHa B.B. Buno-
TpaZioBBIM «amepukanodecuem». HekoTopbie coBpeMeHHbIe HCCIAeI0BaHus (CM.:
[1]) moka3pIBaIOT, UTO CETOHS MPUTOK CIIOB M3 AHTJIMICKOTO SI3bIKa B PYCCKUN
3aMETHO YMEHBILNJICS.

BosBpamasics k onrcaHHO# BbIIIE KiIaccu(UKALMH, XOTETI0Ch ObI OTMETHUTD,
YTO OHAa HE BKJIIOYAET TAaK HAa3bIBAEMBIX «3aMMCTOBaHUH-rHOpuI0B» (loan
blends), mpucyTcTBYIOmUX B TPagUIMOHHON Kiaccupukanuu. OgHAKO aBTOP
YTBEpXKIAeT, 4TO MpHUBeIeHHAas UM auddepeHnnanms B MoJHOW Mepe MpaBo-
MepHa i Takoro tumna 3aumctBoBaHui [10: 38]. Ham Gimska Touka 3penus J.
Grzega, CUUTAIONIET0, YTO THOPUAHBIC 3aMMCTBOBaHMSI HEOOXOIUMO paccMaTpu-
BaTh HE B 0OMIEH KiaccH(UKAINK, a apauieJbHO ¢ OOBIYHBIMU, OJHOCOCTAB-
HBIMH 3aUMCTBOBAHMSIMH. B nmanpHEWIeM Mbl TUIAHUPYEM IMPOBEPUTH IMPABO-
MEPHOCTh YTBEP)KIIEHUSI O TO, YTO 3aMMCTBOBAHHS Ha OCHOBE CHHTAKCHUECKUX
KOHCTPYKLUH «BIHCBHIBAIOTCS» B ONIMCAHHYIO B IaHHOM CTaThE CXEMY.
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YK 801.73(073)
H.®. Kprokosa

O JIOI'MKE ITIOCTPOEHUA @HHQHOFI/IHECKOP'I I'EPMEHEBTHUKHU
KAK HAYUYHOU JUCHUITJIMHBI

B cratbe craBuTCs Bompoc o cnelu(uke Hay4HOH JOTUKH (UIIOIOTHYE-
CKOHl TepMEHEBTHUKH, KOTOpasi TpeOyeT CHelHaIbHOT0 CHCTEMHOTO OIHMCaHUS,
HEOOXOIMMOTO JUTS CO3AAHMS YIEOHBIX MPOTPaMM C IIETBI0 BKIIOUCHHUS IepMe-
HEBTHKHA B KadeCTBE HCCIEAOBATEIBCKOH IMPOOJIEeMBI B YUeOHBIH IpoIecc B
paMKax yHUBEPCUTETCKOTO TYMaHUTapHOTO 00pa30BaHMUSL.

Knioueguie cnoga: ¢pumornueckasl TepMEHEBTHKA, TOHUMAaHUE, HHTEPIIpE-
Tanys, pedraekcus, HayyHas JIOTHKA, CMBICI, TEKCT.

B coBpemenHoii cucreme GuI0I0rHuecKux U HeUIOIOrHYECKUX HayK Qu-
JIOJI0OrUYecKasi TepPMEHEBTUKA 3aHMMAeT JOCTaTOYHO ONpE/IEICHHOE MECTO, NMe-
€T CBOI1 HCCIIeOBATEILCKUI TPEIMET U CBOM HcCie10BaTeNIbckue Metoauku. Ha
9TO YKa3bIBaeT OCHOBATENIb OTEUYECTBEHHOW (HIOJOTHYECKONW Te€PMEHEBTHKH
I''1. boruH, KOTOPBI B CBOUX MHOTOUMCIEHHBIX Tpyaax [1] qocTatogHO OCHO-
BaTEJILHO OIUCAJI €€ CTaTyC KaK HayYHOW JUCIHIUIMHEI, HE YCIIEeB, TEM HE MEHee,
YETKO MPEJCTABUTh €€ JIOTUYECKYIO CUCTeMy B 1esioM. Duiioorudeckas repme-
HEBTHKA M3y4YaeT MPOIECChl TOHUMAaHHSI TEKCTa, HO MOHUMaHHUE TEKCTa SBIISIETCS
IPEIMETOM U MHOTHX JIPYTMX HAay4YHBIX JUCUUIUIMH CO CBOMUMHU METOJUKAMU U
TeXHUKaMH TOHUMAaHMs, KCTaTH, B ONPEJEICHHON CTENeHU OKa3bIBAIOIIUMUCS
MOJIE3HBIMH U I caMOW (DUIIOJIOTHYECKON TepMEHEBTUKH. JTO U CEMHOTHUKA C
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